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EN_WARNING: Suitable for ages 3 years+; Maximum Weight Capacity of Chair: 50 
kg/seat; Table: 50 kg.

FR_ATTENTION: Convient aux enfants de 3 ans+; Poids maximum admissible de la 
chaise: 50 kg/siège; Table: 50 kg.

3 HRSTEPS
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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 
ULTERIEUREMENT.

WARNING! 
ADULT ASSEMBLY ONLY.

AVERTISSEMENT!
ASSEMBLAGE RÉSERVÉ 
AUX ADULTES SEULEMENT.



IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE.
WARNING:
1. CHOKING HAZARD—Small parts. Not suitable for children under 3 years.

2. Assembly to be carried out by a competent adult only.

3. During assembly children should be kept away from the product due to possible risk 
of injury.

4. To be used under the direct supervision of an adult.

5. Place it on a flat and clean floor, Check all the parts are well connected before use.

6. DO NOT place this product near a window as it can be used as a step by the child 
and cause the child to fall out of the window.

7. Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat in the vicinity of 
the product.

8. DO NOT place this product near a window where cords from blinds or curtains could 
strangle a child.

9. DO NOT to use the seating if any part is broken, torn or missing and use only spare 
parts approved by the manufacturer.

10. All assembly fittings should always be tightened properly.

11. Regularly check all fastenings to ensure that they properly tightened.

MAINTENANCE & CARE

● Traces left by water-based pens such as pencils, pens, and water color pens can be 
wiped with water.

● Traces left by oily pen can be wiped by alcohol and balm.

● The desk board is moisture proof and scratch-resistant, But please do not use any 
blade to scratch lt. 

● Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

EN



IMPORTANT ! À LIRE ATTENTIVEMENT ET À 
CONSERVER EN VUE D’UNE CONSULTATION 
ULTRIEURE.
ATTENTION:
1. DANGER D’ÉTOUFFEMENT—Petits éléments. Ne convient pas aux enfants de 

moins de 3 ans.

2. Montage à effectuer uniquement par un adulte compétent.

3. Pendant l'assemblage, les enfants doivent être tenus à l'écart du produit en raison 
d'un risque de blessure possible.

4. À utiliser sous la surveillance directe d'un adulte.

5 é è é. Posez-le sur un sol plat et propre. V rifiez que toutes les pi ces sont bien connect
es avant toute utilisation.

6. NE PAS placer ce produit près d'une fenêtre ; il pourrait être utilisé comme 
marchepied par un enfant et le faire tomber par la fenêtre.

7. Soyez conscient du risque de feu ouvert et d'autres sources de forte chaleur à 
proximité du produit.

8. NE PAS placer ce produit près d'une fenêtre où les cordons des stores ou des 
rideaux pourraient étrangler un enfant.

9. NE PAS utiliser le siège si une pièce est cassée, déchirée ou manquante et n'utiliser 
que des pièces de rechange approuvées par le fabricant.

10. Tous les accessoires de montage doivent toujours être correctement serrés.

11. Vérifiez régulièrement toutes les fixations pour vous assurer qu'elles sont 
correctement serrées.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

● Les traces laissées par des stylos à base d'eau tels que les crayons, les stylos et 
les stylos de couleur à l'eau peuvent être essuyées avec de l'eau.

● Les traces laissées par un stylo gras peuvent être essuyées par de l'alcool et du 
baume.

● La planche de bureau est résistant à l'humidité et aux rayures, Mais veuillez ne 
pas utiliser de lame pour le gratter. 

● Conservez toutes les instructions et les pièces relatives à ce produit pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.

FR



EN_QUICKFIT:Tighten quickfit until shoulder is flush with panel.Do not overtighten 
or undertighten.

FR_RACCORD RAPIDE:Faites serrer le raccord rapide jusqu'à ce que 
l'épaulement soit parfaitement encastré dans le panneau. Il ne faut ni trop serrer ni 
insuffisamment serrer.

EN_CAM LOCK:When fitting cam lock, ensure starting position is correct before 
you insert connecting quickfit.

FR_SERRURE BATTEUSE:Avant d'insérer la serrure batteuse, veillez à la bonne 
orientation avant d'insérer le raccord rapide.

EN_Quickfit head should be in the centre of the cam lock 
when the two panels are joined.

Cam lock should be inserted before quickfit.

FR_Lorsque les deux panneaux sont assemblés, la tête du 
raccord rapide doit reposer au centre de la serrure batteuse.

Il faut insérer la serrure batteuse avant le raccord rapide.

EN_Turn cam lock clockwise to tighten.

FR_Faites tourner la serrure batteuse dans le sens des 
aiguilles d'une montre pour la resserrer.
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EN_Drill Required for wall anchor hole (not included).

FR_Foret requis pour le trou d'ancrage mural (non inclus).
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ATTENTION:

Use Phillips screwdriver to open the lid of light strip, put 3pcs of AA 
batteries in the groove, positive to positive, negative to negative 
then close the lid of light strip, lock it with screwdriver.

BATTERY WARNING:
-  Non-rechargeable batteries are not to be recharged;

-  Different types of batteries or new and used batteries are not to 
be mixed;

-  Batteries are to be inserted with the correct polarity (+ and - );

-  Exhausted batteries are to be removed from the toy;

-  The supply terminals are not to be short-circuited.

-  Do not mix alkaline, standard(carbon-zinc) or rechargeable 
(nickel-cadmium) batteries.

-  Do not mix old and new batteries.

-  The rechargeable batteries should be charged under adult 
supervision.

-  Remove the batteries when the unit is not in use for long periods.

-  Always comply with local laws and regulations.

EN

ATTENTION :
Utilisez un tournevis cruciforme pour ouvrir le couvercle de la 
bande lumineuse, insérez 3 piles AA dans le compartiment, positif 
avec positif, négatif avec négatif, puis refermez le couvercle de la 
bande lumineuse et verrouillez-le à l'aide du tournevis.

ATTENTION DE BATTERIE :
- Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées ;
- Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou 

accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas être mélangés;
- Les piles ou accumulateurs doivent être mis en place en 

respectant la polarité (+ et –);
- Les piles ou accumulateurs usés doivent être enlevés du jouet;
- Les bornes de l'alimentation ne doivent pas être mises en court-

circuit.
- Ne mélangez pas les piles alcalines, les piles standard (carbon-

zinc) ou les piles rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez pas les piles anciennes et nouvelles.
- Pour les jouets électriques utilisant des accumulateurs 

rechargeables, il convient que les accumulateurs soient chargés 
sous le contrôle d'un adulte. 

- Retirez les piles lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant de 
longues périodes.

- Respectez toujours les lois et règlements locaux.

FR



If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom LLC
7777 Center Ave. Suite 430
Huntington Beach, CA 92647-9998 USA
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE
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